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1. Introduction. 

After introducing the participants, the main objective of the Tempus project was presented, as well as the main purpose of the meeting. The objective is to set up an interdisciplinary Center for Languages and Law at the Law Faculty, University of Zagreb, that will: 

              1) provide modern language teacther training for law,

       2) update and develop modern language curricula and teaching methodology at Croatian law faculties at 

           BA and MA levels integrating linguistic and legal topics, and 

      3) introduce intensive language training courses for legal practitioners within the framework of lifelong 

           education. 

      

The main purpose of the consortium meeting was to establish a network of Croatian and 

      EU universities, define the timelines of the project and establish workgroups for various project 

      activities.

       The timeline of the project was outlined as follows:

First year (15 Sept 2006-15 Sept. 2007):

1. Needs Analysis (deadline: 15 Dec. 2006)

1. Curriculum development for: 

        a) Teacher training workshops (deadline: 30 Jan. 2007)

        b) Language courses for legal practitioners (deadline: 30 June 2007)

               c) language courses for law students at BA and MA levels

        d) development of teaching materials

2. Dissemination of information for: 

       a) Teacher training workshops (30 Jan.-30 March 2007)

       b) Language training courses for legal practitioners (15 Nov. 2006-15. Sept 2007)

4. Implementation of teacher training workshops (beginning: April 2007-)

       5. Re-training periods in the EU for Croatian lecturers (beginning: January 2007-)

       6. Purchase of equipment

Second year (15 Sept 2007-15 Sept. 2008) 

1. Implementation of language training courses for legal practitioners at the Law Faculty, Zagreb

2.Continuing implementation of teacher training workshops; re-training periods in the EU

3. Curriculum development for law students at BA and MA levels

4. Development of teaching materials

5. Publishing activities

6. Conference on «Language and Law», Dubrovnik, September 2008

Third year (15 Sept. 2008-15 Sept. 2009)

1. Implementation of language training courses for legal practitioners at the Law Faculties in Osijek, Rijeka and Split

2. Continuing implementation of training courses for legal practitioners at the Law Faculty, Zagreb

3. Continuing implementation of teacher training workshops; re-training periods in the EU

4. Development of teaching materials

5. Publishing activities

Quality assessment will be incorporated into all the project activities.

The following working groups have been established: 

1. Needs analysis: Marijana Javornik, Lelija Sočanac (Zagreb), (Tania Blažević (Split), Ljubica Kordić (Osijek), Štefica Stažnik (Judicial Academy), Susan Šarčević (Rijeka)

2. Curriculum development for: 

a) Law courses in foreign languages (Chair: Ksenija Turković, members: Siniša Rodin, Tamara Ćapeta, Iris Goldner...(Zagreb), Andy Unger (London)

b) Teacher training workshops for lecturers of modern languages for special purposes (law) (Chairs: Ludger Kremer (Antwerp), Lelija Sočanac (Zagreb), members: John Olsson (Wales), Peter Sandrini (Innsbruck), Sture Ureland (Mannheim), Tania Blažević (Split), Marijana Javornik (Zagreb), Ljubica Kordić (Osijek), Jasminka Novak (Zagreb), Susan Šarčević (Rijeka), Dunja Vićan (Zagreb)

c) Foreign language courses for legal practitioners: Marijana Javornik, Lelija Sočanac, Dunja Vićan (Zagreb), Tania Blažević (Split), Ljubica Kordić (Osijek), Jasminka Novak (Zagreb), Štefica Stažnik (Zagreb, Susan Šarčević (Rijeka; Siniša Rodin.... (Zagreb)

d) Foreign languages for law students at BA and MA levels (Croatian and EU consortium members)

2. Project Management.  The basic principles of the financial management of the project were 

presented by L. Kremer. Details regarding the refund of travel costs and costs of stay based on Individual Grantholder Reports were explained. The purchase of equipment was discussed (the need to obtain three tenders for equipment costs of over 10.000 EUR, exemption from VAT, eligible equipment). It was agreed that each Croatian faculty entitled to receive equipment within the framework of Tempus will pre-finance the equipment which will be refunded by the Grantholder. 

3. Curriculum development was discussed in detail, starting from the language courses for legal 

practitioners. 

3.1. The first draft of the survey providing the basis for needs analysis (foreign language courses for legal

 practitioners) was discussed in detail, and some modifications and additions were introduced. The survey will be put on the web-page and an official letter containing the information about the purpose of the survey within the Tempus framework will be sent to relevant addresses of lawyers employed in the Croatian judiciary, public administration and business companies through the official channels provided by the Judicial Academy, the Croatian Bar Association etc. The survey, in addition to its main needs analysis function, will also be the first stage in the dissemination of information about the new courses. The results of the survey will provide the basis for curriculum development; the main areas of law in which foreign languages are needed will be identified; on this basis, Croatian and EU lecturers specialising in these areas of law will be included in the working group on curriculum development. New teaching materials have to be developed.

3.2. Curricula for law students will be developed in two directions: a) language teaching through subject (immersion): law courses in foreign languages at MA level, enabling the participation of mobility students; and b) updating the existing foreign language training for law at BA level and introducing new courses, or topics,  focusing on language and law at MA level. New teaching methods, examination procedures and course materials should be introduced. S. Rodin proposed to organise a workshop on curriculum design (stressing the need for clearly defined teaching/learning outcomes).

4. Teacher training will consist of in-house workshops and re-training periods abroad. 

4.1. Workshops will be organised on the following topics: 

a) Introduction to major law disciplines

b) Introduction to language for special purposes (curriculum development, teaching methods, development of handbooks and course materials, sources etc.)

c) Communication skills for law students and lawyers (intercultural communication, trends in business communication etc.)

d) Legal translation and terminology (legal translation and court interpreting, legal terminology, EU legal language, legal language in different legal cultures etc.)

e) Law related linguistic fields (forensic linguistics, legal discourse analysis, linguistic human rights, legal and linguistic aspects of multilingualism,  language, gender and law etc.)

4.2. EU consortium members will host Croatian lecturers on their re-training periods in the EU based on their area of specialization.

5. Purchase of equipment. Lists of desiderata for equipment were collected from all the Croatian law 

faculties, and it was agreed that the procedure for VAT exemption should be initiated as soon as possible. Lists of desiderata for the book orders should be collected by 30 January 2007.

6. Establishment of the interdisciplinary Center for Languages and Law whose main objective is curriculum development on all levels was discussed. The center will bring together law specialists and linguists from Croatian and EU universities. It will be established within the existing Faculty of Law structure, with all the Croatian law faculties as associate members,

The concept of the Center was presented in detail by Ksenija Turković. 

6. Conference on «Language and Law», Dubrovnik 27-30 Sept. 2007. After a short discussion, it was

 unanimously decided that the conference should be postponed for one year, which would enable more thorough preparations. In the first year, thematic workshops will be organized instead.

       7. Varia. It was decided that in the course of the first year, working group meetings will be organized to prepare various  stages of the envisaged programme of activities.

